
书书书

“折若木以拂日兮”补释
!

李永祥
（西北师范大学 文学院，甘肃 兰州! "#$$"$）

摘! 要：对《离骚》中的“折若木以拂日兮”一句的解说，历来意见分歧。拟就前人说解加以取
舍补充，解“折”为“使弯曲”，解“若木”为“落木”，解“拂”为“挡住”，意思是，屈原使若木弯

曲，挡住太阳下降的路线，使之稽留天上，这样可以多争取些时间，俟君醒悟，自己也可寻求知

音，共同实现自己的美政理想。
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一、从形、音、义上可以证明“若木”就

是“落木”

屈原《离骚》中有一节云：“饮余马于咸池兮，

总余辔乎扶桑。折若木以拂日兮，聊逍遥以相

羊。”王逸注“折若木以拂日兮”：“若木在昆仑西

极，其华照下地。拂，击也。一云蔽也。”洪兴祖

《补注》：“《山海经》：南海之内，黑水之间（按《山

海经·海内经》作黑水青水之间）有木名曰若木，

若水出焉。又曰：灰野之山，有树青叶赤华，名曰

若木，日所入处，生昆仑西，附西极也。然则若木

有二，而此乃灰野之若木欤？《淮南子》曰：若木

在建木西，末有十日（末原作未，据《淮南子·地

形》改），其华照下地。注云：若木端有十日，状如

连珠。华，光也，光照其下也。一云：状如莲花。

《天问》云：羲和之未扬，若华何光？”王逸注“聊逍

遥以相羊”：“聊，且也。逍遥，相羊，皆游也。言

己总结日辔，恐不能制，年时卒过，故复转之西极，

折取若木，以拂击日，使之还去，且相羊而游，以俟

君命也。或谓拂，蔽也，以若木障蔽日，使不得过

也。”王逸认为若木在昆仑西极，洪兴祖列出两个

地方的若木，一在黑水青水间，一在灰野，生昆仑

西。洪兴祖同意王逸的说法，认为此若木当指昆

仑西极的若木。然而，此前又有“吾令羲和弭节

兮，望崦嵫而勿迫”两句，王逸注：“崦嵫，日所入

山也，下有蒙水，水中有虞渊。”洪兴祖《补注》：

“《山海经》曰：鸟鼠同穴山西南曰崦嵫。又云：西

曰弇嵫之山。《淮南子》云：日入崦嵫，经细柳，入

虞渊之汜。”［)］今本《淮南子·览冥》云：“日入落

棠。”高诱注：“落棠，山名，日所入也。”姜亮夫《楚

辞通故》云：“则尝当为棠之误。落棠殆崦嵫之异

名也。”赵逵夫先生认为，崦嵫山据其它文献所记

载，不在鸟鼠同穴山西南，而在其东南；距离也稍

远，但俱属今甘肃省。根据赵逵夫先生的考证，崦

嵫山就是嶓冢山，在天水西南，属古代西县之山名

（今天水市秦城区西南，西和县以北，礼县以东，

汉代有西县）［&］。因此昆仑西极与崦嵫山显然不

是同一个地方，又根据“望崦嵫而勿迫”（面对崦

嵫山不要急于靠近），则此处的若木当指崦嵫山

的若木。姜亮夫认为落棠山大概是崦嵫山的异

名，那么，依据《淮南子》就可以顺推出：日入落棠

山，经落棠木，入虞渊之地；也同时可以推导出：若

木就是落木，即落棠木。若，落相通，可以从以下

三个方面证明。

从音韵上看，若，而灼切，入声，药韵，日纽；

落，卢各切，入声，铎韵，来纽［#］；若为日纽字，落

为来纽字，来、日同属舌声细音［/］。药韵和铎韵，

同在江永《古韵标准》的第三部，在段玉裁《六书

音均表》的第五部，在江有诰《古韵标准》的宵部
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第三。声纽相近，韵母相同，所以若和落可以互

训。从字形上看，若，《睡虎地简二四·二七》作

! ! ［"］#$%&；落，《说文·草部》作! ! 。落，除了多
一个! ! 偏旁外，字形与若相近。从字义上看，
若，可释为“践踏”，也作“!”，意为足踏入草中。
! ! ，从艸从各；各，甲骨文! ! 或作! ! ，从倒止
（趾），! ! 像人居住的坎穴，表示到达某处之意，
后被借为“各个”之“各”。如《文选·司马相如

〈上林赋〉》：“徒车之所"轹，步骑之所蹂若”李善
注：“《广仓》曰：若，蹈足貌。”［"］#$%’落，《说文》：

“落，凡草曰零，木曰落。”零，落，均为落下，犹如

至于草中。若，落，给人有! ! 的感觉。

二、折若木意为使若木弯曲

若木即落木，在西边，是太阳沿着降落的大

树；根据中国古代哲学的对称原则，扶桑在东边，

当是太阳上升的大树。这犹如太阳上升和下降的

两条梯子。扶桑，东方朔《十洲记》曰：“扶桑在碧

海中，叶似桑树，长数千丈，大两千围，两两同根，

更相依倚，是名扶桑。”东方朔对扶桑的解释，有

些望文生义。但说扶桑高大（长数千丈，大两千

围）却是可信的。《古玉图谱》卷 %( 引《玄中记》：
“蓬莱之东，岱舆之山，上有扶桑之树。树高万

丈。”又《齐民要术》卷 #)、《太平御览》卷 *"" 引
《玄中记》云：“天下之高者，有扶桑无枝木焉；上

至于天，盘蜿而下屈，通三泉。”既然扶桑高大，那

么若木当亦不是小树。对“折若木以拂日兮”的

“折”字，自王逸以来，似乎各家均释为“折取”、

“折断”、“折下”。那么高大的若木怎能轻易地

“折断”呢？我认为此“折”字应释为“使弯曲”。

《广雅·释诂》：“折，曲也。”《礼记·玉藻》：“折

还中矩。”《晋书·陶潜传》：“潜叹曰：‘吾不能为

五斗米折腰。’”明韩守益《苏武慢·江亭远眺》：

“地涌岷、峨，天开巫峡。江势西来百折。”高大的

若木不能折断，但把它弄弯屈却是可能的。

三、各家对“拂”的解释

为什么把“折”释为“使弯曲”呢？这可以与

后面“拂日”相对应。对“拂日”的解释，历来各家

解说纷纭。王逸说：“拂，击也。一云蔽也。⋯⋯

折取若木，以拂击日，使之还去，且相羊而游，以俟

君命。或谓拂，蔽也，以若木障蔽日，使之不得过

也。”吕向曰：“言我折取若木之枝，击日御使回，

且相羊而游也。”陈第曰：“折若木之枝，击日御使

回，即羲和弭节意。”刘梦鹏曰：“言己饮马总辔，

早发而征，折若木击日使速曙，己得行也。”吕向、

陈第、刘梦鹏均把“拂”释为“击”，取王逸的第一

释义。周拱辰反对说：“拂日非击日。《左传》曰，

糜旗摩垒，拂即摩字之义。言折若木之干，上摩日

光，藉其荫以逍遥。”然而，把“拂”释为“摩”，“上

摩日光，藉其荫以逍遥”，语意模糊，令人费解。

王观国曰：“折若木以拂日者，日既西矣，犹

能折若木以拂其日，使之不暮，而我尚逍遥安舒以

游也。”钱澄之曰：“折若木以拂日。犹麾戈以返

日也。吾既至西，犹当拂日，使不遽沉，得以逍遥

相羊，庶可从容以求索耳。”王夫之曰：“拂，挥之

使勿没也。相，与倘通。相羊，徙依也。”王观国、

钱澄之、王夫之等把“拂”释为“挥”，朱冀对此持

不同观点，他说：“日欲入则光微，拂拭之欲其明

也；然止借以点缀日暮起下。相羊，谓此时不妨停

车自适耳，并无鲁阳挥戈意。不然，又与羲和弭节

犯重矣。注训击，训游，皆大谬也。”朱冀把“拂”

释为“拂试”，犹如拂试铜镜，使之愈明。此为臆

说，恐于句意不确。

汪瑗曰：“谓折取若木之枝以为荫，而蔽拂其

杲杲之赫曦，庶免为日所蒸铄，而得以从容于游

耳。《悲回风》篇曰：折若木以蔽光，与此同意。

逍遥，相羊，皆优游求索之意。”吴世尚曰：“折若

木之叶以蔽日光，使之永永不夜。”陈远新曰：“折

若木以拂日，蔽使不得过也。”汪瑗、吴世尚、陈远

新等把“拂”释为“蔽”，此取王逸第二释义。汪瑗

认为，屈原折若木来遮蔽日光，以免被太阳“蒸

铄”。这既无必要（因为夕阳西下，不会太热，没

有必要遮荫），又与上下文意不合。吴世尚说“折

若木之叶以蔽日光”，又说“使之永永不夜”，这前

后是矛盾的。把日光遮蔽住了，天就昏暗了，又怎

能“永永不夜”？倒是陈远新的解释更切近句意，

“蔽使不得过”，才能延长时日，以便于优游求

索［+］。黄寿祺、梅桐生《楚辞全译》：“拂，逆。拂

日，意思是挡住太阳，不让它下落。”［&］这解释得

更明确了。

四、“拂”为“蔽”，即“挡住”

为什么把“拂”解释为“蔽”，进而解释为“挡

住”更好呢？这可以根据音韵和上下文意来证

明。拂，敷勿切，入声，物韵，敷纽，物部；蔽，必袂

切，去声，祭韵，帮纽，月部。［$］根据钱大昕“古无

轻唇音”的观点，曾运乾的《古声十九纽》及王力

·"+·万方数据



的《上古三十二字母表》均把敷纽归于滂纽，帮滂

同属唇声；江永《古韵标准》把物韵分在第四部，

把月韵分在第五部；戴震《声类表》把物韵分在第

十八部，把月韵分在第二十一部；江有诰《韵表》

把物韵分在第八脂部，把月韵分在第九祭部，同为

入声，可以旁转。顾炎武《音学五书》把物、月同

分在第二部入声，段玉裁《六书音均表》把物、月

同分在第十五部入声，孔广森《诗声类》把物、月

同分在阴声脂类［!］。所以“拂”和“蔽”声近意通，

可以互训。“蔽”通常有两个义项，一为“遮盖”，

一为“挡住（如王安石《和王微之〈登高斋〉三首》

之三：“楼船蔽川莫敢动，扶伏但有谋臣来。”）。

就本文来说，“拂”取“挡住”义，更能使文意贯通。

五、结论

屈原在楚国遭到群小的排挤，受到楚王的猜

疑，进而被流放到汉北。西面的秦国对楚国虎视

眈眈，东面的齐国又与楚国绝交，朝廷的群小“竞

进以贪婪”，“凭不厌乎求索”，外患内乱交错而

至，楚国岌岌可危。在《离骚》中屈原忧心如焚，

他向重华陈辞，又东西上下地奔走，“总余辔乎扶

桑”，“折若木以拂日”，希望延长时日，趁自己壮

年之时寻觅知音，与自己一道实现美政理想，使楚

国纲纪条顺，富国强兵。他极力地“蔽日”，使若

木弯曲，挡住太阳，不让太阳轻易地沿若木落下。

屈原是真诚的，无私的。他的延长时日不同于东

汉时人的及时寻乐秉烛夜游，他为了楚国和人民，

肝胆相照，苦苦求索，他是一位品德高尚的爱国诗

人，他的伟大与高洁“虽与日月争光可也”！所

以，“蔽”不能被释为“遮盖”，若遮住日光，天地一

片昏暗，又怎能寻觅知音，俟君明白？应作“挡

住”解，意思是挡住太阳，延长时日，俟君醒悟，寻

觅知音，实现美政。这才是屈原的真正情感，才能

与文意吻合。
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